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(2) MAOHZIAKA ANOTEAEZMATA

Ma6nolakda AnoteAécpata

3TOX0C TOoU pabnuatog eivat n avamtuén yYAwWOooLKWY LKAVOTATWV yLa T Xpron tg yaAAlkng yAwaooag,
odevog, o ouykekplpéva okadnuaikd meptBailovta (FOU) kal, adetépou, O GUYKEKPLUEVOUG
enayyeApatikol ¢ xwpoug (FOS).

Metd tnv oAokAfpwaon Tou padnpoatoc, ot doltnTEG/PoLTtiTPLEG aVapEVETOL va eival oe BEon:

Na avayvwpilouv TIG ETUKOWVWVLIOKEG CUUPBACELC TOU YOAALKOU TTAVETILOTNHLAKOU AOyoU Kall
va Tpooapuolouy Tt YAWGGOLKA TOUG 0TAch avaAoya He Tov poho Kal tnv mepiotaon.

Na KaTavooUuv OpYOoVWHEVO TPOPOPLKO EMLOTNUOVIKO AdYO Kal va eviomilouv tn Soun
eTXElPNUaTOAOYiaG pLag SLaAeéng.

Na xpnoLpomololv TeXVIKEG ANPNG ONUELWOEWY e KATAAANAN Lepdpxnon TAnpodopLwy.

Na katavoouv kol va avoAUouVv €MLOTNUOVIKA Keipeva avayvwpilovtag tn B€on kat tnv
pebodoloyia cuvtaéng mou xpnotomolel o cuyypadéag.

Na cuvtdooouv mepiAndn Kot cUVOeON KELLEVWV TNPWVTAG TLG APXEC CUVOXNG, CUVADELQAG,
OVTLKELUEVLKOTNTAG KAl avadlatimwaong, avaloya Ue To €(60¢ KELUEVou.

Na emiAéyouv tnv KatdAAnAn Sour Kat emoTnUovikd UhOC yla ThV mapaywyr TPodopLKng
akadnuaikng mopouciaong.

Na xpnotlpomnololv KatdAAnAo emninedo UHOUG KOL OTPATNYLKEG EUYEVELAG OE ETAYYEAUOTIKEG
TIEPLOTAOELG ETILKOLVWVIAG.

Na ocuvtdooouv emayyeApaTika Keipeva (emayyeApatiky oAAnAoypadia, Bloypadiko,
OUVOSEUTLKN MLOTOAN, cuvon, avadopd/ékBean).

Na OUMMETEXOUV Ot  emayyeAMOTIKEG aAAnAerudpdosl  (ouvévteuln,
Slampayudrteuon) ebopuolovtog oTPATNYLIKES ETILXELPNATOAOYiaG Kal elBoUcg.
Na avayvwpilouv kal va Xpnolgomolovv Paocikrp opoloyia SleBvwv  opyavicuwy,
Sumlwpatiag, 8loiknong emXeLpnoswv.

Na Katavoouv Beopikd Kal SLOLKNTLKA KE(UEvVa.

Na mapdyouv tumomnotnpévo yparmtod Adyo.

cuvavtnon,

Fevikég Ikavotnteg



https://eclass.uoa.gr/courses/FRL701/

Avalntnon, avaAuon Kot cuvBeon mAnpodoplwv amnd YaAAObWVEG TINYEG.

Mpocapuoyr] TG YAWOOLWKAG oupmnepldopds ot  SLUPOPETIKA  KOLWWVIOYAWGCGOLKA
nieplBaiiova.

Autovopun epyacia kot autoafloAoynaon.

AN anodpdaocswv

Opadikn epyacia, cuvepyaoia kat opadikn eMAUGH EMLKOWVWVLAKWY TIPORBANUATWY.
Mpoaywyn TeKUnpLWHEVOU Kot Sopnuévou Adyou.

AoKNnon KPLTLKAG KoL CUTOKPLTLKAG.

(3) NEPIEXOMENO MAGHMATOZ

To pabnua eoTldlel 0TNV AUECH AVAYKN TWV EKTIALSEUOUEVWV VO OTTOKTGOUV EEELEIKEV LEVES YVWOELG
KOLL LKOVOTNTEG TToU Ba Toug emTtpEPouy va SLeupUVouv TOUG EMAYYEAUATLIKOUC TOUC OpL{oVTEC KalL va
Xpnotomnotjoouv TN YoMk YAWooa TO00 0 cuyKekplpéva akadnuaika meptBdilovta (FOU) 6co
KOl OE GUYKEKPLUEVOUG ETTOYYEALATIKOUC Xwpoug (FOS).

To nabnua mephappavel ta €€ng:

ALAKPLON YEVIKAG — OKASNUALKG — EMOYYEAUATIKAC YAWOOOC, AVAAUCH avVayKwV cUppwva
LE To Tpodil Twv PolTNTPLWV/POLTNTWY, ETILKOVWVLIAKECG TIEPLOTACEL OTOV TIOVETLOTNULOKO
KOl EPYOLOLAKO XWPO.

Mapouciaon t¢ opyavwong omoudwv Tou YaAAlkoU moavemiotnpiou, €i6n padnudtwy,
0pOoAOYLO TTAVETILOTNULAKOU XWPOU, TIOALTIOULIKEG CUUPBACELG aKadNUOIKNG EMKOWVWVLAG.
E€olkelwon Ye TOV OKASNUALKO ETULOTNUOVIKO AOYO (TPOodOopIKO KOl yPamTo) Kol avamtuén
OTPATNYIKWY: SOWN TNG TAVETILOTNULAKAG OSLAAe€ng, otpatnylkéc ANYPnNG ONUELWOEWV
(ouvtopoypadieg, epdapxnon mAnpodopiag), doun Tou emotnuovikol GpBpou, doun
eTXElPNUaTOAOyiaG, oUvSeouol/ekppAcel AOYIKAG OUVOXAG, OVTLKELUEVIKOTNTA  Kal
emotnuovikd Udog, mapabeon, xprion Kal Kpltiky afloAdynon mnywv, cuvtoun anddoon
KELPEVOUL, g€olkelwon He TNV avadlatunweon kot amoduyr] emavoAiPewv Kol AoyokAOTAG,
olvtagn mepiAnPng, avadopdc/ékBeong kat cUVBeoNG KELWEVWY, TIPOdOpPLKA Ttapouacioon ot
okadnuaiko meptBaAAov (Soun, oTpatnyLkEC emeEnynong, SLaxeiplon EpWTNCEWVY).

MeA£Tn Kot avaAluon ¢ YaAALKAG YAWooaG og el8LKOUC TOUELG: SleBvelc OxEOTELG, TIOATIONOG
KoL Snuoaotot opyaviopol, Sloiknon Kol EMXELPHOELG.

YOvbeon pHe emayyeApatika Tmeplpallovta:  ouvtafn emayyeARATIKOU  NAEKTPOVIKOU
pnvoupartog, ocuvtaén Boypadikol CNUELWUATOC KAl CUVOSEUTLKAC EMLOTOANG, TipodopLKn
OUVEVTEUEN, TNAEPWVIKA eMKOWVWVIA KoL SLAMPAYUOTEUTIKOC AOyoG. Xprion BaolkAg
opoloyiag os 6iebveic opyaviopolg (OHE, EE, Unesco, AleBvric Opyaviopog NaAAodwviog
(OIF), xprion tumomolnuévwy ekdpAcswv ™G YOAAKAG yYAwooag Twv SleBvwv oxéoewv
(YAwooa tng dSumdwpatiag), e€otkeiwon pe T popodr Beouikwy eyypddwv, mpostoluacio yla
muotonoinon (Dipléme de frangais des relations internationales) amd to Eumopiko kat
Blopnxavikd EmpeAntrpto tou Mapiotol (CCl Paris fle-de-France).

To TepleXOUEVO TOU PaBNUaTog pmopel va gumAoutiotel pe mpdobeteg Bepatikég evotnteg, doov
adopd to okéAog FOS, KATomLv afloAoynong TV avaykwy Kol TTPOTEPALOTATWY TWV GoLTNTWV/TpLWV.




(4) AIAAKTIKEZ kot MAGHZIAKEZ MEOOAOI - AZIOAOTHEH

TPOMNOZz NAPAAOZzHZ

MNpéowmo pe MPOoWIo

XPHZH TEXNOAOTIQN

MNAHPO®OPIAZ KAI ENIKOINQNIQN

Xpron TNE:

e otn &ibaokalia 6mou xpnotpomnoteitat H/Y kat

SLadpaoTIkOG mivakag ya:

— ONUELWOELS KOL 0LOKAOELG OE NAEKTPOVIKT Hopdn

- mapouciaon Bswplag KaL acknoswv o

Sladaveleg Power Point

- xprion Bivteo kal SLadIKTuaKWY epapUoywy yLa
v apouciaon Slaléfewy

- avaptnon Tou UALKOU TOU HaBniuatog otny
mAatdpoppa e-class tou EKMNA

® OTNV EMIKOLVWVIa LE TOUG/TIC POoLTNTEC/TPLEG

- Héow e-class KoL NAeKTPOVLKOU TaxudpopEeiou

OPTFANQZH AIAAZKANIAZ

, ®doprog Epyaciacg

Apaotnplotnta e
AlaAEEELC — ZepvapLo — 39
AOKAOELG oTNV TAEN
DOpovtilotiplo 13
AuTtoTteAnC pehétn & 48
T(POKTIKY €€doKnon
YUvolo Mabruatog 100 wpeg

AZIOAOTrHzH OOITHTQN

Mwooa afloAoynong: MAAKn

H aflohdynaon elval cuvexng Kal cuvSUAlel aKASNUATKES KL
EMAYYEAUATIKEG YAWOOLKEG SpAOTNPLOTNTEG W AKOAOUBWG:

- Fpantég epyaoisg FOS/FOU
- Mpodopikn mapouacioon
- TeAkn ypartn e€€taon

Ta kputipla afloAdynong mopoucoialovral Kal avaAvovtol
otoug/oTilg  doltntég/doltNTple Katd tnv €vapén Tou

efapnvou.
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